
o d r ž a n ih  n a  z n a n s tv e n im  sk u p o v im a , v r ije d a n  i d o b r o d o ša o  p r ilo g  p o z n a v a n ju  
i  is tr a ž iv a n ju  k u ltu r n e  b a š t in e  D a lm a c ije . In te r d isc ip lin a r n o  z a sn o v a n i, s  
p r ilo z im a  k o ji, o s im  p r e te ž ito  e tn o lo šk o g , p o k r iv a ju  i  š ir o k o  p o d r u č je  o d  p o v i

je sn e  z n a n o s t i, k u ltu r n e  p o v ije s t i  d o  p o v ije s t i  u m je tn o s t i, sp litsk i e tn o lo šk i 
g o d išn ja c i o b e ć a v a ju  u sp je šn u  o b n o v u  d u g o g o d išn je  p r e k in u te  iz d a v a č k e  d je la t

n o s t i sv o g a  m a tič n o g  m u z e ja .

L o v o r k a  Č o r a lić

D a r k o  D A R O V E C , Pregled istarske povijesti,  (C .A .S .H . -  P u la , 
P u la , 1 9 9 6 ., s tr . 9 5 )

U  n o v ije  v r ije m e  p o s to j i p r im je tn o  z a n im a n je  z a  lo k a ln u , r e g io n a ln u  i 
m ik r o r e g io n a ln u  p o v ije s t , p a  se  sv e  v iše  o s je ć a  i  p o tr e b a  z a  r a d o v im a  ta k v e  
v r s te . K n jig a  s lo v e n sk o g  p o v je sn ič a r a  D a r  k a  D a r o v c a  Pregled zgodovine Istre, 
k o ja  je  p r e v e d e n a  n a  h r v a tsk i je z ik  i  o b ja v lje n a  p o d  n a s lo v o m  Pregled istarske 
povijesti u  iz d a n ju  C .A .S .H .-a  u  P u li 1 9 9 6 , (s tr . 9 5 )  k a o  I . sv e z a k  K n již n ic e  
Mala istarska povijesnica, p r ip a d a  n iz u  r e c e n tn ih  r a d o v a  n a  lo k a ln o -p o v ije sn e  
te m e . R ije č  je  o  p o p u la r n o m , z a n im lj iv o m , č itk o  p isa n o m  i p o v ije sn o  u te m e lje

n o m , ja sn o m  i r a z g o v je tn o m  p r e g le d u  is ta r sk e  p o v ije s t i  o d  p r a p o v ije s t i  d o  u  
n o v ije  v r ije m e .

N a k o n  sa d r ž a ja  (s tr . 5 -6 )  i  p r e d g o v o r a  (s tr . 7 ) , a u to r  d a je  k r a ć i p r e g

le d  p o v je sn iš tv a  o  I s tr i (s tr . 9 -1 1 ) , t j . h is to r io g r a fsk i u v o d , k o n s ta t ir a ju ć i o d m a h  
n a  p o č e tk u  z n a k o v itu  m isa o  k a k o  je  “ n e p r a v e d n o  r e ć i d a  o  is ta r sk o j  p o v ije s t i 
z n a m o  m a lo  je r  je  o  n jo j  m a lo  to g a  n a p isa n o ”  (s tr . 9 ) .

O b r a đ u ju ć i p r a p o v ije sn o  r a z d o b lje  is ta r sk e  p o v ije s t i  (s tr . 1 1 -1 5 ) , p isa c  
se , u z  k r a ta k  o sv r t  n a  z e m ljo p isn i p o lo ž a j  i  p r ir o d n u  o sn o v u , p o se b n o  b a v i 
p ita n je m  p o d r ije t la  im e n a  I s tr e  i  n a js ta r ij im  ž ite lj im a  p o lu o to k a .

R im sk im  z a u z im a n je m  Is tr e  u  2 . s to lje ć u  p r . K r . p o č in je  a n t ič k o

r a z d o b lje  n je z in e  p o v ije s t i  (s tr . 1 6 -2 3 ) . U  o k v ir im a  r im sk e  v la s t i  r a z m a tr a  se  
u p r a v n o  u s tr o js tv o , g o sp o d a r s tv o , tr g o v in a  i  p o lu in d u s tr ijsk a  p r o iz v o d n ja , z a t im  
r a z v ita k  k r šć a n s tv a  u  I s tr i i  c r k v e n o  u s tr o js tv o .

N a k o n  p r o p a s t i Z a p a d n o g  r im sk o g  c a r s tv a  u  v r ije m e  se o b e  n a r o d a , 
I s tr a  je  u  “ sr e d n je o v je k o v n o  d o b a  p o v ije sn o g  r a z v itk a ”  (M , B r a n d t)  u š la  p o d  
b iz a n tsk o m  v la šć u . U  sk lo p u  p o g la v lja  o  is ta r sk o m  sr e d n jo v je k o v lju  (s tr . 2 3 -4 5 )  
o d je lja k  o  tz v . is ta r sk o m  r a sk o lu  sv je d o č i n a m  o  sv o je v r e m e n o j  n e sr e đ e n o s t i 
c r k v e n ih  p r ilik a  n a  p o lu o to k u . N a k o n  k r a tk o tr a jn e  v la d a v in e  L a n g o b a r d a , u  
d r u g o j  p o lo v ic i 8 . s to lje ć a  I s tr a  se  n a š la  p o d  v la šć u  F r a n a k a  i k a sn ije

n je m a č k ih  v la d a r a . U  sk la d u  s  t im  a u to r  r a z m a tr a  u p r a v n o  u s tr o js tv o  p o lu o to

k a  p o d  v la šć u  t ih  v la d a r a , a n a liz ir a  d r u š tv e n e  o d n o se  u  k a r o lin šk o j  d r ž a v i k o j i 
su  im a li o d r a z a  n a  p o v ije s t  I s tr e , a  u z e o  je  u  o b z ir  i  p o lit ič k e  d o g a đ a je  u

sa m o j p o k r a jin i. U  v r e m e n u  L o p e z o v sk e  “ e u r o p sk e  z o r e ”  p o č e tk o m  d r u g o g

tisu ć lje ć a  p o  K r . r a z v ija ju  se  u  I s tr i g r a d sk e  a g lo m e r a c ije  s r e d n jo v je k o v n o g  t ip a

-  n a p o se  u  o b a ln o m  p o ja su  -  k a k o  u  g o sp o d a r sk o m  ta k o  i u  sv a k o m  d r u g o m  
p o g le d u , u sp o s ta v lja  se  g r a d sk a  sa m o u p r a v a , š ir i s e  o so b ito  K o p a r  u  1 3 . 
s to lje ć u , a li  ja č a  i  m le ta č k i u tje c a j . N e  z a n e m a r u ju ć i n i u tje c a j  a k v ile jsk e  p a tr i- 
ja r š ije , a u to r  p r ik a z u je  m le ta č k o  z a u z im a n je  s je v e r n o is ta r sk ih  g r a d o v a , o sv r ć e  
se  n a  tz v . is ta r sk u  v o jn u  p o tk r a j  1 3 . s to lje ć a  p o v e z a n u  s  m le ta č k o m  p e n e tr a c i

jo m , a n a liz ir a  m le ta č k u  u p r a v u , o b v e z e  g r a d o v a  p r e m a  Serenissimi, t j . R e p u b li-
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ci sv. M arka i upravu u gradovim a. V lasti akvilejskog patrijarha u Istri došao  
je s vrem enom  kraj, ali je ostala njihova baština s područja uprave. D ok je  
obalni dio Istre pripao V eneciji, pazinska knežija i tzv. feud na K varneru našli 
su se pod vlašću H absburgovaca, dok je T rst i pod habsburškom  vlašću kroz 
dulje vrijem e zadržao neke značajke sam ouprave.

Posljednje teritorijalne prom jene pod M lečanim a, doba ratova i doba  
m ira, gospodarske prilike u  M letačkoj Istri, trgovina i interesne sfere velesila, 
etnografska i jezična slika Istre i crkveno-upravne reform e uoči pada M letačke 
R epublike 1797. tem e su koje zaokupljaju autora u poglavlju o istarskoj povi

jesti u  N ovom  vijeku (str. 45-57).

U  “doba revolucije” (E . H obsbaw m ), tj. u  vrem enu građanskih revolu

cija (str. 57-63), Istra se, zahvaljujući N apoleonovim  osvajanjim a, oslobodila  
m letačke vlasti da bi u  cijelosti ušla u  sastav H absburške m onarhije. Prvo  
austrijsko razdoblje u  Istri od 1797. do 1805. zam ijenjeno je potom  francus

kom  upravom . Pod francuskom  vlašću Istra je isprva pripadala N apoleonovoj 
K raljevini Italiji, a  od 1809. do 1813. bila je dijelom  Ilirskih provincija u  sas

tavu Francuskog carstva. Francuska je vlast i u  Istri putem  reform i prim jenji

vala neke revolucionarne tekovine, ali unutarnje prilike u  pokrajini općenito

nisu bile idilične. N akon slom a N apoleona, uslijedilo je drugo austrijsko

razdoblje u  Istri od 1813. do 1918. N aposljetku, autor prikazuje upravno  
ustrojstvo poluotoka nakon revolucije 1848. do konca drugog svjetskog rata.

P išući o gospodarskim  sm jernicam a i nacionalnim  odnosim a u 19. 
stoljeću, autor nas uvodi u  razdoblje jačanja građanstva i nacionalnih trvenja u  
Istri (str. 63-74), tj. u  “vijek narodnosti” obilježen procvatom  nacionalnih

gibanja u T rstu i Istri, razvojem  iredentizm a, ali i političkom  afirm acijom

Slovenaca i H rvata u Istri i oblikovanjem  slovensko-hrvatske etničke granice na  
istarskom  poluotoku.

N ajnovije razdoblje istarske povijesti p isac označava kao “doba totalita

rizm a” (str. 74-83), aludirajući na talijanski fašizam  nakon prvog i jugoslaven

ski socijalizam  nakon drugog svjetskog rata kao totalitarne tipove političke 
scene na istarskom  tlu . Pod vlašću Italije izm eđu dvaju svjetskih ratova Istra  
je stagnirala u  svim  segm entim a života kao zapostavljena provincija. Z a vrijem e 
drugog svjetskog rata, osobito nakon kapitulacije Italije 1943., antifašistička  
borba postaje važnom  sastavnicom  povijesti Istre. N akon 1945. dolazi do prob

lem a u svezi razgraničenja izm eđu Slovenije i H rvatske, diplom atske borbe za  
Istru nakon rata, postojanja ST T -a itd . R azm atrajući naznačene tem e, autor 
apostrofira, po njem u, veliku slovensku žrtvu za Jugoslaviju , a najzad se bavi

i uzrocim a iseljavanja s istarskog prostora u poraću. S  50-im  godinam a ovog

stoljeća završava se D arovčev pregled povijesti Istre.

Slijedi zaključna m isao (str. 83), pogovor (str. 85-87) iz pera dr. R ob

erta M atijašića i b ibliografija (str. 89-95). T ekst nije popraćen bilješkam a, a  
nedostaju i još poneki sastavni dijelovi uobičajenoga znanstvenog instrum en

tarija, prem da on knjizi ovog tipa nije m ožda toliko ni potreban u cjelosti. 
K njiga sadrži brojne priloge zem ljovida, crteže i drugi ilustrativni m aterijal.

K njiga D arka D arovca Pregled istarske povijesti predstavlja sadržajem , 
opsegom  i dosegom  prilično reduciran ali ne tim e i m anje vrijedan prilog

poznavanju “istarskog vrem ena prošlog” (M , B ertoša), odnosno prilog za neku

buduću cjelovitu  sintetsku m onografiju  o istarskoj povijesti. K njiga je dotakla  
m noga važna činjenična, kom parativna, razvojna, teorijska i ina pitanja. P isana  
lakim  i jednostavnim  stilom , nam ijenjena je najširem  krugu čitatelja, a oni koji
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žele dublje i temeljitije upoznati povijest Istre morat će posegnuti za specijalizi
ranim publikacijama navedenim u popisu literature.

Premda pisan iz slovenske perspektive. Pregled istarske povijesti Dar ka 
Darovca djeluje prihvatljivo. Slovenska je sastavnica u njemu istaknuta, ali nije 
zanemarena ni hrvatska ni talijanska. Slovensko, a ne manje i talijansko 
bavljenje prošlošću Istre dodatan je poticaj stalnom angažmanu hrvatske histo
riografije u osvjetljavanju mnogih još nedovoljno rasvijetljenih dijelova te 
prošlosti.

Povijest Istre je, dakako, prije svega hrvatska, ali ujedno i slovenska i 
talijanska povijest. Upravo je stoljetna convivenza triju naroda bitan čimbenik 
svekolike prepoznatljivosti tog prostora u vremenu - prošlom i sadašnjem, a to 
je i osnovna misao koju i autor knjige nastoji slijediti.

Željko Holjevac
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